
1

Montage buizen volgens behoefte / Montage des tubes en fonction des besoins
Rod assembly as required / Rohre nach Bedarf montieren
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Monteer het kunststof paneel volgens de gewenste hoogte 
en het aantal niveaus van buiten naar binnen en klik vast.

NL

Assemble the plastic panel to the desired height and the number 
of levels, from the outside inwards, and click into place.

EN

Die gewünschte Höhe bestimmen und die 
entsprechenden Seitenteile/Ebenen von außen nach 
innen montieren und einrasten.

DE

Montez les panneaux en matière synthétique à la hauteur 
souhaitée et selon le nombre de niveaux souhaités, en travaillant 
de l’extérieur vers l’intérieur, et fixez-les en cliquant.
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3Bevestig de buizen in 
het kunststof paneel.

Fixez les tubes dans 
les panneaux en 
matière synthétique.

Attach the rods to the 
plastic panel.

Die Rohre in das 
Seitenteil stecken.
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Verklein de afstand tussen de 
buizen voor kinderschoenen.

Réduisez la distance entre les tubes 
pour ranger les chaussures d’enfant.

Decrease the distance between 
the rods for children’s shoes.

Für Kinderschuhe den Abstand 
zwischen den Rohren verringern.

De buizen schuin plaatsen maakt het 
geschikt voor schoenen met hak.

Placez les tubes en oblique pour 
les chaussures à talon.

When the rods are placed at an angle 
to each other, the rack can hold 
heeled shoes.

Für hochhackige Schuhe die Rohre 
schräg einsetzen.

Verdeel de buizen over twee niveaus 
voor hogere schoenen en laarzen.

Répartissez les tubes sur deux 
niveaux pour les chaussures hautes 
et les bottes.

Place the rods at two levels for 
tall shoes and boots.

Für Boots und Stiefel die Rohre 
über zwei Ebenen verteilen.

Verdubbel het aantal buizen voor extra 
stabiliteit bij zwaardere schoenen.

Dédoublez le nombre de tubes pour offrir 
plus de stabilité en cas de rangement de 
chaussures plus robustes.

Double the number of rods for additional 
stability when the rack holds heavy shoes.

Für schwere Schuhe die Anzahl 
der Rohre verdoppeln.
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1.	 Plaats het rek op een vlakke ondergrond.
2.	 Zorg dat de bovenkant van het rek niet wordt  

belast met te zware schoenen.
3.	 Plaats het schoenenrek niet in direct zonlicht.
4.	 Controleer of de kunststof panelen goed zijn 

vastgeklikt aan elkaar.
5.	 Vermijd vuur en hoge temperaturen dicht bij het 

schoenenrek.
6.	 Dit rek is enkel geschikt voor schoenen en  

andere lichte voorwerpen. Gebruik dit niet  
voor zwaardere stukken.

Opgelet!

1.	 The rack must be placed on a level surface.
2.	 Do not place heavy shoes on the top shelf.
3.	 Keep the shoe rack out of direct sunlight.
4.	 Make sure that the plastic panels have  

properly clicked together.
5.	 Avoid fires and excessive temperatures  

close to the shoe rack.
6.	 This rack is only suitable for shoes and other 

light objects. Do not use it for heavy articles.

Attention!

1.	 Veillez à placer l’étagère sur une surface plane.
2.	 Veillez à ne pas surcharger le haut de l’étagère en y 

posant des chaussures trop lourdes.
3.	 N’exposez pas votre rangement de chaussures à la 

lumière du soleil.
4.	 Contrôlez si les panneaux en matière synthétique 

sont bien cliqués les uns contre les autres.
5.	 Evitez d’exposer votre rangement de chaussures au 

feu ou à des températures élevées.
6.	 Cette étagère est uniquement adaptée au rangement 

de chaussures et d’autres objets légers. Ne l’utilisez 
pas pour des pièces plus lourdes.

Attention!

1.	 	Regal auf einen ebenen Untergrund aufstellen.
2.	 Die Oberseite des Regals darf nicht mit zu schweren 

Schuhen belastet werden.
3.	 Das Schuhregal darf nicht im direkten Sonnenlicht 

stehen.
4.	 Prüfen Sie, ob die Seitenteile gut ineinander stecken 

und eingerastet sind.
5.	 Feuer und hohe Temperaturen in der Nähe des 

Schuhregals vermeiden.
6.	 Das Regal ist ausschließlich geeignet für Schuhe 

und andere leichte Gegenstände. Nicht für schwere 
Gegenstände verwenden.

Achtung!
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Maak het andere 
kunststof paneel vast en 
vervolledig de montage.

Fixez les autres panneaux 
en matière synthétique et 
complétez le montage.

Attach the other plastic 
panel and finish assembly.

Schließlich die zweite 
Seite befestigen.
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